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LAMBORGHINI HURACÁN STERRATO
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The production version of the Huracán Sterrato is unveiled 
at Art Basel in Miami. 1,499 total models would be produced.  

La version de série de la Huracán Sterrato est dévoilée à  
l’Art Basel de Miami. 1,499 exemplaires seront produits  
au total.

La versión de producción del Huracán Sterrato se 
presenta en la feria Art Basel de Miami.  
Se fabricarían 1,499 modelos en total.

Das Produktionsmodell des Huracán 
Sterrato wird auf der Art Basel in Miami 
enthüllt. 1,499 Modelle wurden produziert.

The Huracán Sterrato is an all-terrain powerhouse of a car. Featuring the legendary 
5.2-liter V10 engine and increased suspension height, it was built to shine in off-road 
conditions. Paired with the LDVI (Lamborghini Integrated Vehicle Dynamics) system, 
the Sterrato marries performance and innovation – a true super sports car.

La Huracán Sterrato est une véritable icône tout-terrain. Dotée du légendaire moteur 
V10 de 5,2 litres et d’une garde au sol surélevée, elle est conçue pour briller hors des 
sentiers battus. Associée au système LDVI (Lamborghini Integrated Vehicle Dynamics), 
la Sterrato allie performance et innovation – une authentique supercar.

Hot Wheels® releases its 1:64 scale version of 
the Lamborghini Huracán Sterrato.

Hot Wheels lance sa version à l’échelle 1/64 de la 
Lamborghini Huracán Sterrato.

Hot Wheels lanza su versión a escala 1:64 del  
Lamborghini Huracán Sterrato.

Hot Wheels veröffentlicht seine Version des Lamborghini Huracán 
Sterrato im Maßstab 1:64.
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El Huracán Sterrato es un todoterreno. Equipado con el legendario motor V10 de 5,2 litros 
y una suspensión elevada, ha sido diseñado para dominar cualquier superficie. Unido 
al sistema LDVI (Lamborghini Integrated Vehicle Dynamics), el Sterrato combina a la 
perfección innovación y rendimiento, consolidándose como un auténtico superdeportivo.

Der Huracán Sterrato ist ein echter Allrounder in jedem Gelände. Mit seinem legendären 
5,2-Liter-V10-Motor und der erhöhten Bodenfreiheit ist er ideal für Offroad-Umgebungen 
geeignet. Durch das LDVI-System (Lamborghini Integrated Vehicle Dynamics) vereint der 
Sterrato Performance und Innovation – ein echter Supersportwagen.

The brickified Huracán Sterrato is ready to hit the road. Brick by brick, this building 
set faithfully recreates this all-terrain legend.  
 
La Huracán Sterrato en version brique est prête à prendre la route. Brique après 
brique, ce coffret de construction recrée fidèlement cette légende tout-terrain.

El Huracán Sterrato hecho de bloques está listo para lanzarse a la carretera.  
Bloque a bloque, este conjunto de construcción recrea con gran fidelidad esta  
leyenda todoterreno.

Die Baustein-Version des Huracán Sterrato ist startklar. Dieses Bauset bildet die 
Offroad-Legende Stein für Stein detailgetreu nach.



Get ready to race with the Hot Wheels 
Speed Series™. Each car in this series  
is built to tear up the racetrack and bolt 
to the finish line. The Hot Wheels Speed 
Series™ cars all include eye-catching 
decals and swappable wheel covers, 
so you can customize your ride just  
the way you want. 
ON YOUR MARKS, GET SET, BUILD!

Préparez-vous à la course avec les  
Hot Wheels Speed Series™. Chaque voiture 
de cette série est conçue pour dominer  
la piste et foncer jusqu’à la ligne d’arrivée. 
Toutes les voitures Hot Wheels Speed 
Series™ ont des autocollants accrocheurs 
et des enjoliveurs interchangeables, ce 
qui vous permet de personnaliser votre 
véhicule à votre guise.
À VOS MARQUES, PRÊTS, CONSTRUISEZ !

Prepárate para la competencia  
con Hot Wheels Speed Series™.  
Cada coche de esta serie está  
diseñado para dominar la pista y 
alcanzar la meta a toda velocidad. 
Todos los coches de Hot Wheels Speed 
Series™  incluyen pegatinas llamativas 
y tapacubos intercambiables, para 
que puedas personalizar tu vehículo 
a tu gusto.
¡PREPARADOS, LISTOS, A CONSTRUIR!

Entdecke die Welt der Hot Wheels  
Speed Series™. Jedes Auto in dieser  
Serie wurde dafür gebaut, die 
Rennstrecke zu erobern und mit  
voller Geschwindigkeit die Ziellinie  
zu überqueren. Im Lieferumfang der  
Speed Serie sind Sponsoren Aufkleber 
und austauschbare Radkappen enthalten, 
mit denen das Auto ganz nach eigenen 
Vorstellungen gestaltet werden kann.
AUF DIE PLÄTZE, FERTIG, BAUEN!



CUSTOMIZE YOUR CAR
PERSONNALISEZ VOTRE VOITURE

    PERSONALIZA TU COCHE / DAS AUTO INDIVIDUELL GESTALTEN
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Most models can be built one at a time. / La plupart des modèles peuvent être construits un à la fois. / La mayoría de modelos se pueden construir de uno en uno. / 
A maioria dos modelos pode ser construída separadamente. / La maggior parte dei modelli possono essere realizzati uno per volta. / Die meisten Modelle können eines nach dem anderen gebaut werden. / Większości modeli nie da się budować jednocześnie z 
innymi. / De meeste modellen kunnen één voor één gebouwd worden. / Большинство моделей могут быть собраны по одной за раз. / De fleste modeller kan bygges enkeltvis. / De flesta modeller kan byggas en i taget. / De fleste modellene kan bygges en 
om gangen. / Useimmat mallit voidaan rakentaa yksi kerrallaan. / Τα περισσότερα μοντέλα μπορούν να κατασκευασθούν ένα ένα. / Modellerin çoğu ayrı ayrı inşa edilmeyi gerektirebilir. / Většinou lze najednou sestavit pouze jeden model. / Väčšina modelov 
môže byť zostavená iba raz. / A modellek többségéből egyszerre csak egy építhető. / ほとんどのモデルは、一度に一つを組み立てることができます。/ 大多數型號可一次性建構。

يمكن تركيب التصاميم الواحد تلو الآخر.



HUGO MESSIER

The Huracan Sterrato combines sports car aesthetics with 
all-terrain capabilities, so it was a unique choice for a building 
set. I loved recreating the visible motor and C-pillar shape of 
this car, which involved many custom pieces for authenticity. 
Personally, I’d love to take this car for a spin in the Quebec 
wilderness – there’s so much nature here, it would fit right in!

La Huracán Sterrato associe l’esthétique des voitures de sport 
à des capacités tout-terrain, alors c’était un choix d’ensemble 
de construction sans pareil. J’ai adoré recréer le moteur 
apparent et la forme du montant arrière de cette voiture, qui 

a demandé beaucoup de pièces personnalisées pour l’authenticité. Pour ma part, j’aimerais vraiment 
faire un tour au volant de cette voiture dans la nature sauvage du Québec, si présente ici qu’elle y 
trouverait parfaitement sa place !

El Huracán Sterrato combina la estética de un auto deportivo con capacidades todoterreno, por lo 
que fue una opción única para un set de construcción. Me encantó recrear el motor visible y la forma 
del pilar C de este auto, lo cual implicó muchas piezas personalizadas para lograr autenticidad. 
Personalmente, me encantaría conducir este auto por el bosque de Quebec: ¡hay tanta naturaleza 
aquí que encajaría perfectamente! 

Der Hurácan Sterrato vereint Sportwagen-Optik mit Geländegängigkeit und war daher die ideale Wahl 
für ein Bauset. Es hat mir großen Spaß gemacht, den sichtbaren Motor und die C-Säulen-Form dieses 
Autos nachzubilden. Für das authentische Ergebnis wurden viele Sonderteile gefertigt. Ich würde 
dieses Auto sehr gerne einmal persönlich in der Wildnis von Quebec ausprobieren – dort gibt es so 
viel Natur und es würde perfekt dorthin passen!  

CRAIG CALLUM

The Huracán Sterrato is so much fun, 
an almost fantastical idea, to create a 
high-performance sports car with off-road 
capabilities. We made sure to capture that 
super sports car silhouette but combined 
with safari off-road ride height in both the  
die-cast and brick-built version.

La Huracán Sterrato est une voiture géniale. 
Elle est née de l’envie de créer une voiture 
de sport ultra-performante avec des 

capacités tout-terrain. Nous avons veillé à garder cette silhouette de supercar, 
tout en y intégrant une garde au sol de type safari, aussi bien dans la version 
miniature que dans celle en briques.

El Huracán Sterrato es pura diversión, casi una idea fantástica: un deportivo de 
alto rendimiento con auténticas capacidades todoterreno. Nos aseguramos de 
capturar su inconfundible silueta de superdeportivo, combinada con una altura 
de conducción estilo safari off-road, tanto en la versión metálica 1:64 como en 
la versión de bloques de construcción.

Der Huracán Sterrato ist einfach ein super Fahrzeug. Das Ziel war es, einen 
Hochleistungssportwagen mit Offroad-Eigenschaften zu entwickelt. Wir haben 
darauf geachtet, die Super-Car-Silhouette einzufangen, und sie mit der Safari-
Offroad-Fahrhöhe zu kombinieren, sowohl in der Die-Cast- als auch in der 
Baustein-Version.

THE MINDS BEHIND THE WHEEL 
LES CONCEPTEURS DERRIÈRE LE VOLANT
LAS MENTES DETRÁS DEL VOLANTE / DIE KREATIVEN KÖPFE HINTER DEM KONZEPT
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Committed to maximum authenticity, our 
designers created these fender pieces specifically 
for the Sterrato.

Soucieuse d’un réalisme maximal, notre équipe a 
conçu ces ailes spécialement pour la Sterrato.

Comprometidos con la máxima autenticidad, 
nuestros diseñadores crearon estas piezas de 
guardabarros específicamente para el Sterrato.

Unsere Designer legen Wert auf maximale 
Authentizität und haben diese Kotflügelteile 
speziell für den Sterrato entworfen.
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These louvres are an iconic design 
element of the Huracán Sterrato! They 
add style and help cool the engine.

Ces grilles d’aération sont un élément 
emblématique du design de la Huracán 
Sterrato ! Elles lui donnent du style et 
refroidissent le moteur.

¡Estas tomas de aire son un elemento 
de diseño icónico del Huracán 
Sterrato! Aportan estilo y ayudan a 
enfriar el motor. 

Diese Lüftungsschlitze sind ein 
ikonisches Designelement des 
Huracán Sterrato! Sie setzen stilvolle 
Akzente und sorgen für die Kühlung 
des Motors. 
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Notice the roof rack? Our designers 
ensured it was included, to 
authentically recreate the Sterrato. 

Vous avez remarqué les barres de 
toit ? Nos concepteurs ont veillé à les 
intégrer afin de recréer fidèlement 
la Sterrato.  

¿Viste las barras portaequipajes 
del techo? Nuestros diseñadores se 
aseguraron de incluirlas para recrear 
fielmente el Sterrato. 

Hast du den Dachgepäckträger 
gesehen? Unsere Designer haben bei 
der originalgetreuen Nachbildung des 
Sterrato dafür gesorgt, dass dieser 
nicht fehlt. 
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This roof scoop piece was designed 
specifically for the Sterrato. The 
scoop directs air onto the motor to 
cool it down.

Cette prise d’air sur le toit a été 
conçue spécifiquement pour la 
Sterrato. Elle canalise l’air vers le 
moteur pour le refroidir.

Esta toma de aire en el techo fue 
diseñada específicamente para el 
Sterrato. Su función es canalizar el 
flujo de aire directamente hacia el 
motor, ayudando a enfriarlo.

Diese Lufthutze wurde speziell für 
den Sterrato entworfen. Sie leitet 
Luft zum Motor, um ihn abzukühlen.
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87‌ Features officially licensed 
Lamborghini wheel covers – straight 
out of the showroom!

Comprend des enjoliveurs Lamborghini 
sous licence officielle – comme dans 
un hall d’exposition !

¡Incluye tapacubos Lamborghini con 
licencia oficial, recién salidos de la 
sala de exposición!

Mit offiziell lizenzierten Radkappen 
von Lamborghini - wie frisch vom 
Händler!
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88‌ The metal signature plate doubles 
as a keychain!

La plaque signature en métal peut 
également servir de porte-clés !

¡La matrícula de metal sirve también 
de llavero!

Das „Signature Plate“ aus 
Metall lässt sich auch als 
Schlüsselanhänger verwenden!

1x
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The doors open & close  
for authenticity!

Les portes s’ouvrent et se 
ferment pour plus de réalisme !

¡Las puertas se abren y cierran 
para una mayor sensación de 
autenticidad!

Öffnen und Schließen der Türen 
für noch mehr Authentizität!
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Vous avez complété votre Lamborghini Huracán Sterrato!
Vous remarquez des pièces supplémentaires ? Ne vous inquiétez pas : 
nous les avons inclus au cas où certaines pièces se perdraient quelque part.

Du hast den Bau deines Lamborghini Huracán Sterrato fertiggestellt!
Zusätzliche Teile gefunden? Keine Sorge – wir haben sie hinzugefügt,  
falls welche verloren gehen!

You've completed your Lamborghini Huracán Sterrato!
Notice extra pieces? Don't worry — we included  
those in case any get misplaced! 

¡Has completado tu Lamborghini Huracán Sterrato
¿Detectas piezas adicionales? No te preocupes.  
Las hemos incluido en caso de que se extravíe alguna.
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Most models can be built one at a time. / La plupart des modèles peuvent être construits un à la fois. / Die meisten Modelle können eines nach dem anderen gebaut werden. / La maggior parte dei modelli possono essere realizzati uno per volta. /  
De meeste modellen kunnen één voor één gebouwd worden. / La mayoría de modelos se pueden construir de uno en uno. / A maioria dos modelos pode ser construída separadamente. / De flesta modeller kan byggas en i taget. / Useimmat mallit voidaan 
rakentaa yksi kerrallaan. / De fleste modeller kan bygges enkeltvis. / De fleste modellene kan bygges en om gangen. / Większości modeli nie da się budować jednocześnie z innymi. / Většinou lze najednou sestavit pouze jeden model. / Väčšina modelov môže 
byť zostavená iba raz. / A modellek többségéből egyszerre csak egy építhető. / Большинство моделей могут быть собраны по одной за раз. / Τα περισσότερα μοντέλα μπορούν να κατασκευασθούν ένα ένα. / Modellerin çoğu ayrı ayrı inşa edilmeyi 
gerektirebilir. / .يمكن تركيب التصاميم الواحد تلو الآخر

CUSTOMIZE YOUR CAR / PERSONNALISEZ VOTRE VOITURE
PERSONALIZA TU COCHE / DAS AUTO INDIVIDUELL GESTALTEN
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MAKE IT YOUR OWN WITH DECALS
PERSONNALISEZ-LA AVEC DES AUTOCOLLANTS
PERSONALÍZALO CON PEGATINAS / MIT AUFKLEBERN INDIVIDUELL GESTALTEN

We’ve included officially licensed Lamborghini decals.

Nous avons notamment inclus des autocollants sous licence officielle de Lamborghini.

Hemos incluido pegatinas con licencia oficial de Lamborghini.

Mitgeliefert werden offiziell lizenzierte Aufkleber von Lamborghini. 

808080



THIS IS HOW WE PLACED THE DECALS. WHERE WILL YOU PLACE THEM?
VOICI COMMENT NOUS AVONS PLACÉ LES AUTOCOLLANTS.

OÙ ALLEZ-VOUS LES PLACER ? 
ASÍ ES COMO UBICAMOS LOS AUTOADHESIVOS. ¿DÓNDE LOS VAS A COLOCAR?

DAS IST EINE MÖGLICHKEIT DIE AUFKLEBER ANZUBRINGEN.
WO WIRST DU SIE PLATZIEREN?

81





2x 
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4x 
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1x 
AS-JHG75-22

1x 
ME82518F

1x 
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2x 
ME01480F

1x 
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1x 
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1x 
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Asia Sdn Bhd. Level 19, Tower 3, Avenue 7, No. 8 Jalan Kerinchi, Bangsar South, 59200 Kuala Lumpur, Malaysia. Mattel South Africa (PTY) LTD, Office 102 I3, 30 Melrose Boulevard, Johannesburg 2196. Mattel 
Australia Pty. Ltd., 658 Church St., Richmond, Victoria, 3121. Consumer Advisory Service - 1300 135 312. Mattel Oyuncakçılık Tic. Ltd. Şti. İçerenköy Mah., Umut Sokak No: 10 - 12, Quick Tower kat:2 içkapı 
no:15 Ataşehir 34752, İstanbul, Türkiye. Tel: 0216 570 75 00. Импортер/Уполномоченная организация: ООО “МАТТЕЛ” Российская Федерация, 105120 Москва, 2-й Сыромятнический переулок,1; +7 
495 287 79 39. Імпортер та дистриб’ютор Mattel в Україні ТОВ “ТойДіКо Україна”. Адреса: 04077 м. Київ, вул. Дніпроводська 1, тел. (044) 251 49 20, (044) 451 75 06. Mattel, Inc., 636 Girard Avenue, 
East Aurora, NY 14052, U.S.A. Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. Consumer Services/Service à la clientèle : 1-800-524-8697 and/et 1-800-432-5437 for Fisher Price products/pour les 
produits Fisher Price. Importado y distribuido por Mattel de México, S.A. de C.V., Miguel de Cervantes Saavedra No. 193, Pisos 10 y 11, Col. Granada, Alcaldía Miguel Hidalgo, C.P. 11520, México, Ciudad de 
México. R.F.C. MME-920701-NB3. Tels.: 59-05-51-00 Ext. 5206 ó 01-800-463-59-89. Mattel Chile S.A., Pdte. Riesco 5561, Of. 203-204 PS2, Las Condes, Santiago. Servicio al consumidor Venezuela: Tel.: 
0-800-100-9123. Mattel Argentina, S.A., Av. Libertador 1000, Piso 11 – Oficinas 109 y 111, Vicente López – Prov. Buenos Aires. Tel.: 0800-666-3373. Mattel Colombia, S.A., Calle 123#7-07 P.5, Bogotá. 
Mattel Perú, S.A., Av. Juan de Arona # 151, Centro Empresarial Juan de Arona, Torre C, Piso 7, Oficina 704, San Isidro, Lima 27, Perú. RUC: 20425853865. Reg. Importador: 02350-12-JUE-DIGESA. Tel.: 0800-
54744. E-mail Latinoamérica: servicio.clientes@mattel.com. Distribuído por : Mattel do Brasil Ltda.- CNPJ : 54.558.002/0001-20 - Av. Dr. Chucri Zaidan, 296 - 15º. Andar - 04583-110 - Vila Cordeiro - São 
Paulo - SP - Brasil. Serviço de Atendimento ao Consumidor: Contato: https://faleconosco.mattel.com.br/Contato. E-mail: sac.matteldobrazil@mattel.com. 
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MADE IN CHINA. VEHICLE MADE IN CHINA, MALAYSIA, INDONESIA OR THAILAND AS MARKED.
FABRIQUÉ EN CHINE. VÉHICULE FABRIQUÉ EN CHINE, EN MALAISIE, EN INDONÉSIE OU EN THAÏLANDE COMME INDIQUÉ.
HECHO EN CHINA. VEHÍCULO HECHO EN CHINA, MALASIA, INDONESIA O TAILANDIA, SEGÚN LO INDICADO.
FABRICADO NA CHINA. VEÍCULO FABRICADO NA CHINA, MALÁSIA, INDONÉSIA OU TAILÂNDIA, CONFORME INDICADO.
ИЗГОТОВЛЕНО В КИТАЕ. АВТОМОБИЛЬ ИЗГОТОВЛЕН В КИТАЕ, МАЛАЙЗИИ, ИНДОНЕЗИИ ИЛИ ТАИЛАНДЕ СОГЛАСНО МАРКИРОВКЕ.
ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR. ARAÇ, BELİRTİLDİĞİ ŞEKİLDE ÇİN, MALEZYA, ENDONEZYA VEYA TAYLAND'DA ÜRETİLMİŞTİR.
صنعت في الصين. صنعت السيارة في الصين أو ماليزيا أو اندونيسيا أو تايلاند كما هو مذكور

Printed in China / Imprimé en Chine
AD-JHG75-21A02

D781,964, D797,203, D841,101, D977,027Patent pending.
Brevet en instance.

The “Lamborghini” and “Lamborghini Bull and Shield” trademarks, 
copyrights, designs and models are used under license from 
Automobili Lamborghini S.p.A, Italy. Les marques de commerce, 
les droits d’auteur, les designs et les modèles associés à 
“Lamborghini”, “Lamborghini avec le bouclier et le taureau”, sont 
utilisés sous licence par Automobili Lamborghini S.p.A., Italie.

©2025 Mattel. MATTEL, MATTEL BRICK SHOP, HOT WHEELS and associated trademarks 
and trade dress are owned by Mattel. ® and ™ designate U.S. trademarks of Mattel, 
except as noted. MATTEL, MATTEL BRICK SHOP, HOT WHEELS ainsi que les marques et 
designs y afférents appartiennent à Mattel. ® et ™ désignent des marques de Mattel 
aux États-Unis, sauf indication contraire.
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